
két gyár 
energiahálózatát 

Két 35 kilovoltos vezeték 
építését végzik a DÁV vil-
lanyszerelői. A textilművek 
vezetéke már elkészült, s ha-
marosan befejezik a gumi-
gyári 35 kilovoltos vezeték 
építését is. Ha az összekötő 
szakaszt is megépítik — ami 
szeptemberre készül el — a 
két vállalat energiahálózatát 
össze tudják kapcsolni. 

Érdekessége a hálózatépí-
tésnek, hogy a belső vezeté-
keket Magyarországon elő-
ször' készítik a magyar 35 
kilovoltos kábelből. Azzal, 
hogy a két vállalatot össze-
kapcsolják elérik, hogy ha 
meghibásodik valamelyik ve-
zeték, nem kell leállítani a 
gyárban a munkát, mert a 
másik vezetékről tudnak 
áramot adni. 

„Paprikás99 jelentés 
a földekről 

Virágzik a fűszernövény — Megjelentek az apró termések 

Az elmúlt évtized során az egyes részein kívül jégverés 
idén ültettek a legnagyobb 
területen, több mint hétezer 

érte a mezőkovácsházi járás 
és az orosházi közös gazda-

holdon fűszerpaprikát a sze- ságok paprikatábláit. 
gedi körzetben, amely Csong-
rád megyén kívül Békés me-

Az egyenlőtlenül lezúdult 
csapadék visszavetette a nö-

gye egy részére, Orosháza, vényeket a fejlődésben s még 
Szarvas, Battonya környéké-
re is kiterjed. Mindenütt ide-
jében földbe kerültek a pa-
lánták, de a Medárdot kö-
vető gyakori esőzések, felhő-
szakadások, az ezzel együtt-
járó viharok, jégverések He-
lyenként számottevő károkat 
okoztak. Ennek pontos fel-

ma is vannak olyan terüle-
tek, amelyeken víz áll. Rösz-
kén nagy erőfeszítések árán 
le tudták vezetni a vizet és 
sikerült megmenteni a már 
sárguló palántákat a pusztu-
lástól. A vizek lecsapolása 
után — amint rámehettek a 
földekre — talajlazítást vé-

mérése még nem fejeződött geztek, hogy levegőhöz jut-
be, hozzávetőlegesein mint-
egy négyszáz holdat ért ká-
rosodás. A szegedi járás 

700 millió forint volt a nyereségrészesedés 
Most állították össze az el-

múlt évi nyereségrészesedés 
statisztikáját. 

Az iparvállalatok összesen 
több mint 700 millió fo-
rintot fizettek ki, amely 
9,2 napi munkabérnek fe-
lel meg átlagosan. 

A könnyűiparban 8,6 nap, az 
élelmiszeriparban 8,4, a bá-
nyászatban 9,8, a kohászat-
ban 6,7, a gépiparban 9,4, a 
villamosenergia-iparban 10,7, 
a vegyiparban 11,5 napi bér-
nek megfelelő részesedést fi-
zettek. 

reségrészesedést fizettek, át-
lagosan 8,2 napot. A gép- és 
gépjavító állomások közül 
216 vállalat zárt nyereséggel, 

mindössze 13 vállalat nem 
volt gazdaságos, így a nye-
reségrészesedés az előző 
évinek több mint kétsze-
rese lett. 
A közlekedési és hírközlé-

si vállalatok a nehéz tél el-
lenére nyereséggel zárták az 
évet, így a nyereségrészese-
désre fordított összeg meg-
haladta a 170 millió forintot, 

A mezőgazdasági vállala- s ez átlagosan 9,3 napi fize-
toknál 128 millió forint nye- tést jelent 

„..Hűséges voltam, 
s maradtam halálomig... 

EMLÉKEZÉS ALPÁRI GYULÁRA 
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tassák a palánták gyökérze-
tét. Ez az eljárás hasznos-
nak bizonyult s amennyiben 
kedvező lesz a növény fejlő-
désének további szakaszában 
az idő, a paprikák kiheverik 
a károsodást. 

A melegágyakban előne-
velt palánták már annyira 
megerősödtek a földeken, 
hogy megkezdődött rajtuk a 
virágzás. A Baksi Üj Élet 
a Tömörkényi Alkotmány, a 
Derekegyházi Hunyadi s né-
hány szarvasi, örménykúti és 
kondorosi termelőszövetke-
zetben már látszanak az apró 
termések is. 

A sok csapadék ellenére 
egyes vidékeken öntözni kel-
lett a fűszerpaprikát, bár 
sokkal kisebb mértékben 
mint más években. A Makói 
József Attila Tsz-ben nyolc-
van, a Tömörkényi Alkot-
mány Tsz-ben pedig tizenöt 
holdon alkalmaztak esőpótló 
öntözést. A Szegedi Paprika-
feldolgozó Vállalat termelte-
tési osztályának szakembe-
rei szerint az elkövetkező 
két-három hét döntő lesz a 
fűszerpaprika fejlődése, a 
várható terméseredmény ala-
kulása szempontjából. 

A húsz éve mártírhalált 
halt Alpári Gyula elvtársra 
emlékezünk. 

Alpári Gyula újságíró-for-
radalmár volt a szó legiga-
zabb értelmében. Olyan em-
ber, aki kora ifjúságától 
kezdve életének négy és fél 
évtizedét az elnyomottakért 
vívott harcra áldozta. 

Rendkívüli tehetsége már 
az iskolapadban megmutat-
kozott. Alig volt tizennyolc 
éves, amikor a századfor-
dulón Budapestre jött. s a 
Népszava közölni kezdte a 
Pozsonyból érkezett isme-
retlen fiatalember merész 
cikkeit. A szociáldemokrata 
pártvezetőség 1907-ben őt 
bízta meg az If júmunkás cí-
mű lap szerkesztésének elő-
készítésével. Ott határozták 
el a csatlakozást a nemzet-
közi i f júmunkás szövetség-
hez, amelynek alakuló kong-
resszusán Stuttgartban Al-
pári képviselte Magyaror-
szágot. Tagja lett annak a 
pártküldöttségnek is, amely 
részt vett a II. Internacio-
nálé VIII. kongresszusán. 
Írásaiban és szóban egyre 
erőteljesebben követelte, 
hogy a magyar szociálde-
mokraták következetesebb 
harcot folytassanak a prole-
társág érdekeiért. Ezért a 
jobboldali vezetőség 1910-
ben az SZDP XVIII. kong-
resszusán — a munkáskül-
döttek viharos tiltakozása 
ellenére — kizárta őt a 
pártból. 

Amikor a döntést megfel-
lebbezte, ügyével a II. In-
ternacionálé . koppenhágai 
kongresszusának döntőbizott-
sága foglalkozott. A balol-
daliak védelmükbe vették, 
hatálytalanítani akarták a 
kizárást, de a jobboldali 
többség ezt megakadályozta. 
E küzdelmek során Lenin is 
megismerte Alpárit, s ez az 
ismeretség döntően befolyá-
solta a magyar forradalmár 
további életútját. 1918-ban 
az elsők között lépett a Kom-
munisták Magyarországi 
Pártjába, a Tanácsköztársa-
ság idején mint külügyi 
népbiztoshelyettes. Kun Béla 
közvetlen munkatársaként 
dolgozott. 

A Tanácsköztársaság bu-
kása után Alpári külföldre 
ment, részt vett a Csehszlo-
vák Kommunista Párt meg-
szervezésében. Ettől az idő-
től kezdve — jóllehet, sose 
szakadt meg kapcsolata a 
magyar forradalmi munkás-

mozgalommal, 1925-ben 
Bécsben a KMP újjáalakuló 
kongresszusán a Központi 
Vezetőség tagjává választot-
ták —, megszakítás nélkül a 
nemzetközi munkásmozga-
lom élvonalában küzdött. A 
Kommunista Internacionálé 
III. kongresszusa Lenin kez-
deményezésére több nyelven 
megjelenő ideológiai és szer-
vezeti kérdésekkel foglalko-
zó folyóirat kiadását hatá-
rozta el. Az „Internationale 
Presse Korrespondenz" (Rö-
viden: Imprekorr) szerkesz-
tésével Alpári Gyulát bízr-
ták meg. Cikkeiben a fa-
sizmus ós a háború elleni 
széles körű összefogás szük-
ségességét hirdette. 

A szerkesztőség később 
Párizsba tette át székhelyét. 
Amikor a második világhá-
ború kitört és a hitleri hor-
dák elözönlötték Franciaor-
szágot, Alpári Párizsban re-
kedt: töretlenül folytatta 
forradalmi küzdelmét az il-
legalitásba szorított Francia 
Kommunista Párt soraiban, 
mígnem 1940-ben a Gestapo 
kezébe került, Hosszú és 
többször megismétlődő kín-
vallatások után a sachsen-
hauseni koncentrációs tá-
borba hurcolták, a tábor 
legkegyetlenebb senyvesztő 
börtönébe. Hans Appel né-
met kommunista — egyet-
len életben maradt fogoly-
társa — adott hírt az utó-
kornak Alpári hősies helyt-
állásáról, haláltmegveto bá-
torságáról. Amikor Himm-
ler náci belügyminiszter az 
életet ígérte neki. ha meg-
írja emlékiratait és a kom-
munista világmozgalom álta-
la ismert titkait a Gestapo 
rendelkezésére bocsátja, Al-
pári látszólag vállalta ezt a 
megbízatást, de a valóság-
ban. életének hátralevő rö-
vid időszakéban leleplező 
vádiratot írt a nácik rém-
uralmáról. Megjövendölte 
bukásukat. A kivégzése előtti 
utolsó találkozáson azt 
mondta Hans Appelnek: 
„Üdvözöld nevemben a pár-
tot és mondd el, hogy hűsé-
ges voltam, és halálomig az 
is maradtam . . . " 

Mártírhalálának mai 20. 
évfordulóján tisztelettel és 
megbecsüléssel gondolunk 
Alpári Gyulára, a magyar 
kommunistára, akit életmü-
ve, tántoríthatatlan hűsége a 
nemzetközi munkásmozga-
lom legnagyobb hősei közé 
sorolt. 

Vadász Ferenc 

Jobb együttműködés -
eredményesebb szállítás 
Az idei terv mintegy 

nyolc százalékkal nagyoob 
árumennyiség szállítását Írja 
elő a közhasznú autóközleke-
dés, megyénkben a 10. sz. 
Autóközlekedési Vállalat ré-
szére. Az 1964. év első hat 
hónapjában elszállított áru-
mennyiség azonban mintegy 
25 százalékkal haladta túl az 
1963. év első felében elfuva-
rozott árumennyiséget. Már 
az év elején teljes felkészült-
séget kivánt a nagy tömeg-
ben jelentkező áru és nyers-
anyag a szállítási vállalattól. 
Már ekkor intézkedésekét 
tettek a gépkocsihiányból 
adódó nehézségek leküzdésé-
re, a közületek tulajdoná-
ban levő tehergépkocsiknak 
a szállításba való bevonásá-
val. A jelenlegi kedvező ter-
méseredmények tovább nö-
velik az elfuvarozásra je-
lentkező áru mennyiségét-
Nyilvánvaló, hogy ezek a 
feladatok csak széles körű 
társadalmi összefogással, a 
szállíttató és szállító vállala-
tok maximális együttműkö-
désével oldhatók meg. 

Rakodási szolgáltatás 
A vasúti el- és felfuvaro-

zési feladatokat megyénk te-
rületén levő úgynevezett köz-
pontosított vasútállomásokon 
a 10. sz. AKÖV végzi el. E 
vasútállomások: Szeged-Ti-
sza, Szeged-Rókus, Szeged-
Átrakó, Kiskundorozsma, Üj-
szeged, Hódmezővásárhely, 
Szentes és Makó. Ezeken kí-
vül még Kistelek, Szatymaz, 
Mindszent és Csongrád vas-
útállomásokon végez az 

különleges kezelést, vagy ra-
kodást igényelnek, az AKÖV 
veszi át a vasúttól és szállít-
ja el a MÁV fuvarlevél sze-
rinti átvevő telephelyére, 
raktárába. E fuvarozásoknál 
tehát az AKÖV a szállítási 
feladat mellett még rakodási 
szolgáltatást is teljesít a 
szállíttatónak, valamint el-
végzi a vasútállomáson fel-
merülő egyéb adminisztratív 
teendőket is. A fuvaroztatók 
hamar megkedvelték ezt a 
részükre igen előnyös szállí-
tási formát, s annak telje-
sítését akkor is igénylik, 
amikor az AKÖV ezt rako-
dómunkás hiányában egyál-
talán nem, vagy csak igen 
jelentős késéssel tudja elvé-
gezni. 

Megyénkben a nehéz 
fizikai munkát igénylő vas-
úti kocsik ki- és berakásá-
hoz ma már alig lehet mun-
kaerőt biztosítani és ez a 
krónikus munkaerőhiány az-
zal jár, hogy a vasúti kocsik 
nem ritkán több napon át 
várakoznak kiürítésre. A fu-
varoztató vállalatok legna-
gyobb része rendelkezik ra-
kodómunkásokkal, hiszen az 
anyag belső mozgatásához, 
az üzem területén elengedhe-
tetlenül szükségük van ilyen 
munkaerőre. Az üzemek 
mégsem mutatnak hajlandó-
ságot arra, hogy vasúton ér-
kezett áruikat maguk rakják 
ki, vagy rakják át vasúti ko-
csiból gépkocsira, mert az a 
véleményük, hogy a rakodási 
szolgáltatást is az AKÖV-
nek kell elvégezni. Rá kell 
mutatni e szemlélet tartha-

Igy az általuk földre átra-
kott árut az AKÖV a telep-
helyre, illetve raktárba bil-
lentéssel lerakná. Nagy se-
gítséget jelentene az is, ha a 
szállíttató vállalat címére ér-
kező kocsi rakomány ú anya-
got az AKÖV csak a közúti 
járműre rakná fel és a lera-
kást a szállíttató telephelyén 
az átvevő saját rakodóival 
végeztetné el. E rakodási 
mód az AKÖV-nek lehetősé-
get adna a vasútállomáson 
foglalkoztatott rakodómunká-
sok munkaidejének jobb ki-
használására is. Azok a vál-
lalatok pedig, amelyeknek 
érkező- és feladási kocsijaik 
is vannak, vagy az érkezési, 
vagy a feladási kocsik teljes 
rakodási feladatát láthatnák 
el saját rakodómunkásaikkal. 
Esetenként pedig úgy a fel-, 
mint a lerakást a fuvarlevél 
szerinti átvevő, tehát a szál-
líttató is elvégezhetné. 

Kipakolás — 4 napig 
A fenti lehetőségekre ezidő 

szerint csak a Közúti Üzemi 
Vállalat és a Hídépítő Válla-
lat figyelt fel és nyújtott ra-
kodási segítséget, hiszen a 
rakodási késedelmek már 
olyan jelentősek voltak, 
hogy az említett vállalatok 
folyamatos munkája is ve-
szélyeztetve vol t Igen nagy 
segítséget jelentene, ha a ra-
kodási feladatokból a Szege-
di Gyufagyár, az Űjszegedi 
Ládagyár, a Szegedi Tanácsi 
Építőipari Vállalat, de a 
többi vállalat is a fentieknek 
megfelelő valamely rakodási 
lehetőséget kihasználná, 

AKÖV szállítási feladatokat tatlanságára annál is inkább, mert e vállalatok 
A központosítás lényege az, 
hogy a vasúti kocsirakomá-
nyú árukból azokat, melyek 

A törvény balkeze | Út j 
A rendőrség és a bűnözők 

összefogása régi témája az 
irodalomnak. Elég a Koldus-
operára hivatkoznunk, mely-
nek nemcsak közismert 
Brecht-i változata, hanem 
forrásai, a régebbi 
operák is ezzel a 
foglalkoznak. Erről szól ez a 
sziporkázóan ötletes, végig 
mulatságos, szellemes angol 
filmvígjáték is. A szerzők, a 
kitűnően együttműködő iró-
hármas — Ray Galton, Alan 
Simpson és John Antrobus 
— ezt a régi témát bonyolult 
és izgalmas áttételeken ke-
resztül jelentetik meg film-
jükben a néző előtt. 

Arról van szó, hogy a lon-
doni belváros elegáns dáméi-
nak öltöztetője, Monsieur Ju-
les, a jó nevű divatszalon-tu-
lajdonos kettős életet él: 
nemcsak ruhákat tervez, ha-
nem veszedelmes bűnöző is. 
A cselekmény azzal kezdő-
dik, hogy bandájának tevé-
kenységét rendőrruhába öltö-
zött 
meg. 

álrendőrök maguk szerzik 
meg a rabolt pénzt. Kiderül 
hát, hogy nem is olyan ne-
héz tolvajtól lopni, s a cse-
lekmény további részében az 
is kiderül, mit tesz a híres 

koldus- divatszalon-tulajdonos azért, 
témával hogy a rendőrségnek segít-

séget njuijtscm. ennek az ál-
rendőr bandának a leleplezé-
séhez. 

Rendkívül sok szellemes 
fordulattal, szokatlan ötlet-
tel, sziporkázó megoldások-
kal és váratlan csattanóval 
bonyolított történet, jó szó-
rakozást nyújt minden néző-
nek. Külön is mulatságos 
Peter Seller nagyszerű játé-
ka, aki ebben a filmben szin-
te önmagát múlja felül, s ha 
lehet még jobb, mint ami-
lyennek a Betörő az albér-
lőm-ben, az Ordító egér-ben 
és a többi ismert filmjében 
láttuk. Kitűnő magyar szí-
nész, Márkus László műkö-
dik közre a szinkronban. Az 
alakítás fanyar humorát, 

álrendőrök zavarják szenvtelenségét szemléletesen 
Sorra akadályozzák érzékelteti a kiváló magyar 

meg rablásaikat, illetőleg az jzínész hangja. ö . L. 

mert a munkaerőhiány állan-
dó növekedése végül mégis 
az árut fogadó vállalatokat 
fogja a rakodási feladat el-
végzésére kényszeríteni. 
Ugyanis az autóközlekedés-
nek csak a fuvarfeladat tel-
jesítésére van kényszerítő 
kötelezettsége, a rakodási te-
vékenység pedig szolgáltatás 
jellegű. 

Megértés és segítség 
Az autóközlekedés vezetői 

a napról napra csökkenő ra-
kodólétszám és más különbö-
ző nehézségek azonnali érté-
kelése után nyomban és is-
mételten . tárgyalásokat kez-
deményeztek a fuvaroztató 
vállalatokkal és kérték azo-
kat, hogy a rakodási felada-
tok egy részét vegyék át, fő-
ként olyan esetben, amikor 
nagy tömegű érkezés van 
vasúton és az AKÖV nem 
képes a rakodást is elvégez-
ni. E kérés elől szinte kivé-
tel nélkül elzárkóztak a vál-
lalatok, pedig megértéssel, 
jó indulatú segítőkészséggel, 
a rakodómunkások megfele-
lő átcsoportosításával sokat 
segíthetnének. 

Az AKÖV-Öt megbízó 
szállíttatok részére több le-
hetőség áll rendelkezésre a 
rakodási munka segítésében. 
A szóródó áruk (szén, kő, ka-
vics, homok stb.) vasútállo-
máson levő kirakását elvé-
geztethetnének a szállíttatok. 

Q&(jásziLTik imtaiz&L... 

A FEGYELMI határozat 
felülvizsgálata merőben más 
eredményt hozhat, mint a 
hátrányos következmények 
aluli mentesítés. A Munka 
Törvénykönyve végrehajtási 
rendeletének 189. §-a előírja, 
hogy a fegyelmi határozat 
ellen újrafelvételnek helye 
nincs, de a vállalat igazgató-
ja és a miniszter a fegyelmi 
határozatot újrafelvétel hiá-
nyában is felülvizsgálhatja. 
Amig a hátrányos következ-
mények aluli mentesítés ma-
gát a fegyelmi határozatot 
nem érinti, addig az igazga-
tó, illetve a miniszter a fe-
lülvizsgálat eredményétől 
függően a fegyelmi határoza-
tot — ha úgy találja — hogy 
az törvénysértő vagy a tény-
állás nem kellő ismeretében 
hozták — hatályon kívül he-
lyezheti vagy a dolgozó ja-
vára megváltoztathatja. 

Abban az esetben, ha a 
I vállalat igazgatója, illetve a 

miniszter felülvizsgálatának 
eredményeként a fegyelmi 
határozat hatályon kívül he-
lyezésére vagy a dolgozó ja-
vára történő megváltoztatá-
sára kerül sor a dolgozó el-
maradt és más beosztásban, 
vagy más vállalatnál szer-
zett munkabérrel meg nem 
térült átlagkeresetének meg-
térítéséről intézkedni kell. 
Ez azt jelenti, hogy ilyenkor 
olyan helyzet alakul ki, 
mintha a korábbi fegyelmi 
büntetést meg sem hozták 
volna, tehát ez már a mun-
kakönyvi bejegyzés módosí-
tását is maga után vonja. 

A fegyelmi határozat felül-
vizsgálatát a dolgozó ered-
ményesen általában akkor 
kérheti, ha annak meghoza-
talét követően a törvényes 
határidőn belül azért nem 
élt jogorvoslattal, mert ak-
kor nem volt olyan tények 
ismeretében, amelyekkel bi-
zonyíthatta •' volna annak 
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megalapozatlanságát, vagy 
élt ugyan jogorvoslattal, de 
később jutottak olyan tények 
a tudomására, amelyeket an-
nak idején nem tudhatott a 
jogorvoslati szervek elé 
tárni. Mivel a fegyelmi hatá-
rozat ellen nem lehet ú j r a . 
felvételt kezdeményezni, 
azért biztosítja a jogszabály 
azt a lehetőséget, hogy az ú j 
tények, vagy korábban isme-
retlen olyan körülmények 
feltárására, melyek más 
tényállást teremtenek, felül-
vizsgálatot lehessen kérni. 

MEG KELL JEGYEZNI, 
hogy ha a miniszter a fe-
gyelmi határozatot törvény-
sértés miatt helyezte hatá-
lyon kívül, a vállalat igazga-
tója a hatályon kívül helye-
zettnél súlyosabb fegyelmi 
büntetést is hozhat. 

Dr. K. J. 

rakodási 
feladatai Igen sok rakodó-
munkást kötnek le és von-
nak el a lakosság ellátását 
biztosító élelmezési szükség-
letet gépező áruk rakodásá-
tól. 

Egy másik állandóan 
visszatérő nehézség a Dél-
magyarországi Üvegérté-
kesítő Vállalat rakodásainak 
elvégzésénél jelentkezik, 
ahol az ömlesztett üvegáruk 
rakodás szinte folyamatosan 
8—10 lőt köt le, mert a cso-
magolatlan üvegáru rakodá-
sa igen munkaigényes és kü-
lönleges szakképzettséget 
igényel. Az Uvegértékesítő 
Vállalat raktárai a város 
több helyén igen szűk és ne-
hezen megközelíthető helyen 
vannak, ami a rakodási és 
betárolási időt nagy mérték-
ben növeli. Nem ritkák a 3— 
4 napon át kiürülő vasúti 
kocsik, jóllehet ezeket hat 
óra alatt kellene kiüríteni. 

A központosított vasútállo-
másokon valamennyi fuva-
roztató központosítás alá tar-
tozó kocsirakományú külde-
ményei az AKÖV rakodási 
feladatát növelik. A vasútál-
lomásokra érkező kocsirako-
mányok mennyisége azonban 
naponként igen nagy különb-
ségeket mutat, az érkezés 
gyakran lökésszerű és egy-
egy napon a rakodási kapaci-
tást többszörösen meghaladó 
kellene elvégezni. E rakodá-
si feladatokat jelentős késés-
sel és csak a KlSZ-rakodó-
brigádok segítségével tudtuk 
eddig is elvégezni. 

Növekvö feladatok 
A szállíttató válla-

latok nagy segítséget 
nyújthatnának a 10. sz. 
AKÖV-nek, ha szállítási-ter-
vezési kötelezettségüknek 
időben eleget tennének, hi-
szen ez a szállító és a szállít-
tató vállalatok jó együttmű-
ködésének egyik alapvető té-
nyezője. 

A nyári mezőgazdasági 
munkák további rakodómun-
kás-csökkenést Idéztek elő, 
ugyanakkor az AKÖV fel-
adatni egyre nőnek. Most a 
szállíttató vállalatokon a sor, 
hogy lehetőségeiket felmér-
ve, segítsék a vasúti rakodás 
gyors és határidőben való 
teljesítését, ezzel az 1964. évi 
szállítási feladatok valóra-
vállását. Csak a szállíttató és 
szállító vállalatok szocialista 
együttműködése, jó kooperá-
ciója, az egymás iránti segí-
tőkészség lendítheti elő az 
áruszállítás megnövekedett 
közúti feladatainak megvaló-
sítását. 

Pataki Sándor, 
a 10. sz. AKöV áruforgalmi 

osztályának vezetője 
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